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See the notice on TED website

497129-2026 - Konkursas
Vokietija – Eismo stebėjimo paslaugos – Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung in 
Mannheim
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
E. paštas: mkb.vergabe@de.ey.com
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung in Mannheim
Aprašymas: Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung
Procedūros identifikatorius: 9007f0a0-9194-46db-8113-c64e4a174f84
Vidaus identifikatorius: MKB_2026-003
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 63712710 Eismo stebėjimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51210000 Matavimo įrenginių montavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6AYT1XLX68M# Begrenzung der 
Anzahl der Bewerber: Es werden pro Los maximal vier (4) geeignete Bewerber je Los zur 
Angebotsphase I zugelassen und zur Abgabe eines Erstangebots aufgefordert. Diese vier (4) 
Bewerber werden anhand der in Anlage A.2 Wertungsmatrix (Eignung Los 1 und 2) 
beschriebenen Auswahlkriterien ermittelt. Die übrigen Bewerber werden für das weitere 
Vergabeverfahren nicht mehr berücksichtigt. Erfüllen mehr als vier (4) Bewerber je Los 
gleichermaßen die Anforderungen an die Eignung und ist die Bewerberzahl auch nach einer 
objektiven Auswahl entsprechend den veröffentlichten Auswahlkriterien aufgrund von 
Punktgleichheit zu hoch, kann die Auswahl unter den verbleibenden Bewerbern durch Los 
getroffen werden (§ 75 Abs. 6 VgV). Die Auswahl unter den geeigneten Bewerbern erfolgt 
anhand der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit, konkret der Referenzen je Los, 
gemäß den Anforderungen in Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1. Es können pro Los 
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maximal 500 Punkte erreicht werden. D.h. für Los 1 können 500 Punkte und für Los 2 können 
ebenfalls 500 Punkte erreicht werden. Angaben zur Bereitstellung der Vergabeunterlagen: Die 
verfahrensbezogenen Vergabeunterlagen (Anlage A.) und die leistungsbezogenen Anlagen 
(Anlage B.) sind auf dem Vergabeportal veröffentlicht. Eine Ausnahme gilt für die Anlage B.7. 
Die Anlage B.7 (Kabeltrassenpläne LSA) enthält besonders vertrauliche und schutzbedürftige 
Angaben. Daher fordert der Auftraggeber die Bewerber/Bieter zur Abgabe einer 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage A.9 (Vertraulichkeitserklärung)) auf (§ 5 Abs. 3 Satz 2 
VgV). Diese kann über die Nachrichtenfunktion von DTVP eingereicht werden. Dem Bewerber
/Bieter wird die vorbezeichnete besonders vertrauliche und schutzbedürftige Anlage sodann 
zeitnah nach Erhalt der Vertraulichkeitsvereinbarung über die Nachrichtenfunktion DTVP zur 
Verfügung gestellt werden.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und 
A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es wird auf die Anlagen 
A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Sukčiavimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 
124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Korupcija: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 
GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung 
zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Nemokumas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 
124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Sustabdyta verslo veikla: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
(§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) 
verwiesen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 
124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es wird auf die 
Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung 
zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es wird auf die Anlagen 
A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1 umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung 
thermischer Kameras zum Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der 
Fahrzeuggeschwindigkeiten.
Aprašymas: Die Stadt Mannheim partizipiert mit dem Vorhaben "sMArt roots" am 
bundesweiten Modellprojekt "Smart Cities" des Bundesministeriums für Wohnen, 
Stadtentwicklung und Bauwesen (BMWSB). Ziel des Förderprogrammes ist es, 
sektorenübergreifende digitale Strategien für das Stadtleben der Zukunft zu entwickeln und zu 
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erproben. Mit dem Projekt "sMArt roots" soll eine agile Entwicklung der Smart City Strategie 
Mannheims sichergestellt werden. Dabei sollen vor allem die zukunftsrelevanten Bereiche 
Klimaresilienz, Mobilitätstransparenz und Ressourceneffizienz betrachtet werden. Im Rahmen 
des sMArt roots Teilprojekts Mobilität sollen stadtweit Verkehrsdaten erhoben werden. Dazu 
zählen zum einen die Zählung und Klassifizierung von Verkehr an Knotenpunkten, sowie 
punktuell das Erkennen von Fahrzeuggeschwindigkeiten. Zum anderen das Auslesen von 
Wiedererkennungsmerkmalen von Fahrzeugen durch Bluetooth-Sensorik, um Reisezeiten und 
Routenführungen zu ermitteln. Die Vergabe erfolgt in insgesamt zwei Losen: - Los 1 umfasst 
die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung thermischer Kameras zum 
Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der Fahrzeuggeschwindigkeiten. - Los 2 
umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung von Bluetooth-Classic-
Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen. Mit dem hiesigen 
Vergabeverfahren soll pro Los jeweils ein Generalunternehmer beauftragt werden, der das 
Messnetz plant, installiert, betreibt und wartet.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 63712710 Eismo stebėjimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51210000 Matavimo įrenginių montavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Los 1: Der Auftraggeber ist berechtigt, zusätzlich einzelne oder 
mehrere weitere Ausbaustufen zu beauftragen. Die Optionen umfassen: - Ausbaustufe 2 mit 
weiteren 13 Messpunkten, - Ausbaustufe 3 mit weiteren 8 Messpunkten, - Ausbaustufe 4 mit 
weiteren 6 Messpunkten. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.1.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 1)) zu entnehmen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Los 1: Der Betriebs- und Wartungsvertrag hat zunächst 
eine initiale, feste Vertragslaufzeit bis zum 31.12.2027. Falls der Betriebs- und 
Wartungsvertrag nicht mit einer Frist von sechs Wochen zum Ende des jeweiligen 
Kalenderjahres gekündigt wird, verlängert er sich automatisch um ein weiteres Jahr. Der 
Vertrag kann auf diese Weise maximal vier Mal (4x) verlängert werden und endet mithin in 
jedem Fall spätestens zum 31.12.2031. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.1.2 (Entwurf 
Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 1)) zu entnehmen.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) und die 
Wertungsmatrizen zur Angebotswertung (Anlage A.5 (Wertungsmatrix (Angebote Los 1) und 
Anlage A.6 Wertungsmatrix (Angebote Los 2)) verwiesen.
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) verwiesen.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Kita
Pirkimas priklauso Energetinio naudingumo direktyvos (EED) (ES) 2023/1791 taikymo sriti
Produktų, darbų, paslaugų ir pastatų, susijusių su Energetinio naudingumo direktyva 
(EED), sąrašas: 
Gaminiai (Energijos vartojimo efektyvumo etiketė)

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in das Berufs- 
oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bewerber in das Berufs- oder 
Handelsregister eingetragen ist. Der Nachweis kann in (nicht beglaubigter) Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge nicht älter als 12 
Monate sein.

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der 
letzten drei Jahre gegründet wurde und daher noch keine drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre aufweist, legt es eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der 
erwarteten Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 
Los 1: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) bezüglich Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei Geschäftsjahre muss pro Jahr 
mindestens EUR 1.000.000,00 betragen. Los 2: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei 
Geschäftsjahre muss pro Jahr mindestens EUR 300.000,00 betragen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer bestehenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren 
marktüblichen Versicherung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden bei einer in der 
Europäischen Union zugelassenen Versicherung. Falls eine Versicherung mit diesen 
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Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage von - einer unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und - die Erklärung eines 
Versicherers, dass dieser zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung mit dem 
Versicherungsnehmer/Bewerber bereit ist. Die Nachweise können in (nicht beglaubigter) 
Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, müssen jedoch eindeutig lesbar sein. 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Die 
Haftpflichtdeckungshöhe muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 
Mio. pro Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen. Los 2: Die Haftpflichtdeckungshöhe 
muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge. Mindestanforderungen an die Vergleichbarkeit: - 
Installation von mindestens 20 Sensoren. - Neben der Sensorlieferung muss auch das 
Messkonzept, die Installation und die Kalibrierung erarbeitet und umgesetzt worden sein. Die 
Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende Angaben enthalten: 
1. Referenztitel, 2. Auftraggeber (Name/Firma) inkl. Adresse, (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers). 3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (z.B. E-Mail-Adresse, 
Telefonnummer), (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht 
benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers). 4. 
Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung, 5. Anzahl der installierten Sensoren, 6. 
Angaben zu Erarbeitung und Umsetzung des Messkonzeptes, der Installation und der 
Kalibrierung, 7. Auftragswert in EUR (netto), 8. Ausführungszeitraum. Mindestanforderung 
(Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Für Los 1 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen. Los 2: Für Los 2 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 500,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 2: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 500,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
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Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 4
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 4
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 02/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf 
Werkvertrag (Los 1)) und B.2.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 2)).
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 Abs. 2 oder 3 
VgV nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Ausführungen in den leistungsbezogenen 
Vergabeunterlagen (Anlagen B.).
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 1)) 
und B.1.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 1)) sowie B.2.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 2)) und B.2.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 2)).

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
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Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Angaben zu § 160 GWB: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen, der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Ferner ist ein Vergabenachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 5 GWB 
unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts 
gemäß § 180 Abs. 2 GWB vorliegt. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MKB Mannheimer 
Kommunalbeteiligungen GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen 
GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2 umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung 
von Bluetooth-Classic-Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen.
Aprašymas: Die Stadt Mannheim partizipiert mit dem Vorhaben "sMArt roots" am 
bundesweiten Modellprojekt "Smart Cities" des Bundesministeriums für Wohnen, 
Stadtentwicklung und Bauwesen (BMWSB). Ziel des Förderprogrammes ist es, 
sektorenübergreifende digitale Strategien für das Stadtleben der Zukunft zu entwickeln und zu 
erproben. Mit dem Projekt "sMArt roots" soll eine agile Entwicklung der Smart City Strategie 
Mannheims sichergestellt werden. Dabei sollen vor allem die zukunftsrelevanten Bereiche 
Klimaresilienz, Mobilitätstransparenz und Ressourceneffizienz betrachtet werden. Im Rahmen 
des sMArt roots Teilprojekts Mobilität sollen stadtweit Verkehrsdaten erhoben werden. Dazu 
zählen zum einen die Zählung und Klassifizierung von Verkehr an Knotenpunkten, sowie 
punktuell das Erkennen von Fahrzeuggeschwindigkeiten. Zum anderen das Auslesen von 
Wiedererkennungsmerkmalen von Fahrzeugen durch Bluetooth-Sensorik, um Reisezeiten und 
Routenführungen zu ermitteln. Die Vergabe erfolgt in insgesamt zwei Losen: - Los 1 umfasst 
die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung thermischer Kameras zum 
Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der Fahrzeuggeschwindigkeiten. - Los 2 
umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung von Bluetooth-Classic-
Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen. Mit dem hiesigen 
Vergabeverfahren soll pro Los jeweils ein Generalunternehmer beauftragt werden, der das 
Messnetz plant, installiert, betreibt und wartet.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 63712710 Eismo stebėjimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51210000 Matavimo įrenginių montavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
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Galimybių aprašymas: Los 2: Der Auftraggeber ist berechtigt, zusätzlich einzelne oder 
mehrere weitere Ausbaustufen zu beauftragen. Die Optionen umfassen: - Ausbaustufe 2 mit 
weiteren 13 Messpunkten, - Ausbaustufe 3 mit weiteren 8 Messpunkten, - Ausbaustufe 4 mit 
weiteren 6 Messpunkten. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.2.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 2)) zu entnehmen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Los 2: Der Betriebs- und Wartungsvertrag hat zunächst 
eine initiale, feste Vertragslaufzeit bis zum 31.12.2027. Falls der Betriebs- und 
Wartungsvertrag nicht mit einer Frist von sechs Wochen zum Ende des jeweiligen 
Kalenderjahres gekündigt wird, verlängert er sich automatisch um ein weiteres Jahr. Der 
Vertrag kann auf diese Weise maximal vier Mal (4x) verlängert werden und endet mithin in 
jedem Fall spätestens zum 31.12.2031. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.2.2 (Entwurf 
Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 2)) zu entnehmen

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) und die 
Wertungsmatrizen zur Angebotswertung (Anlage A.5 (Wertungsmatrix (Angebote Los 1) und 
Anlage A.6 Wertungsmatrix (Angebote Los 2)) verwiesen.
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) verwiesen.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Kita
Pirkimas priklauso Energetinio naudingumo direktyvos (EED) (ES) 2023/1791 taikymo sriti
Produktų, darbų, paslaugų ir pastatų, susijusių su Energetinio naudingumo direktyva 
(EED), sąrašas: 
Gaminiai (Energijos vartojimo efektyvumo etiketė)

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in das Berufs- 
oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bewerber in das Berufs- oder 
Handelsregister eingetragen ist. Der Nachweis kann in (nicht beglaubigter) Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge nicht älter als 12 
Monate sein.

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der 
letzten drei Jahre gegründet wurde und daher noch keine drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre aufweist, legt es eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der 
erwarteten Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 
Los 1: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) bezüglich Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei Geschäftsjahre muss pro Jahr 
mindestens EUR 1.000.000,00 betragen. Los 2: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei 
Geschäftsjahre muss pro Jahr mindestens EUR 300.000,00 betragen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer bestehenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren 
marktüblichen Versicherung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden bei einer in der 
Europäischen Union zugelassenen Versicherung. Falls eine Versicherung mit diesen 
Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage von - einer unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und - die Erklärung eines 
Versicherers, dass dieser zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung mit dem 
Versicherungsnehmer/Bewerber bereit ist. Die Nachweise können in (nicht beglaubigter) 
Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, müssen jedoch eindeutig lesbar sein. 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Die 
Haftpflichtdeckungshöhe muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 
Mio. pro Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen. Los 2: Die Haftpflichtdeckungshöhe 
muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge. Mindestanforderungen an die Vergleichbarkeit: - 
Installation von mindestens 20 Sensoren. - Neben der Sensorlieferung muss auch das 
Messkonzept, die Installation und die Kalibrierung erarbeitet und umgesetzt worden sein. Die 
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Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende Angaben enthalten: 
1. Referenztitel, 2. Auftraggeber (Name/Firma) inkl. Adresse, (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers). 3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (z.B. E-Mail-Adresse, 
Telefonnummer), (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht 
benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers). 4. 
Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung, 5. Anzahl der installierten Sensoren, 6. 
Angaben zu Erarbeitung und Umsetzung des Messkonzeptes, der Installation und der 
Kalibrierung, 7. Auftragswert in EUR (netto), 8. Ausführungszeitraum. Mindestanforderung 
(Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Für Los 1 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen. Los 2: Für Los 2 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 500,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 2: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 500,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 4
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 4
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 02/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf 
Werkvertrag (Los 1)) und B.2.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 2)).
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 Abs. 2 oder 3 
VgV nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Ausführungen in den leistungsbezogenen 
Vergabeunterlagen (Anlagen B.).
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 1)) 
und B.1.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 1)) sowie B.2.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 2)) und B.2.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 2)).

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Angaben zu § 160 GWB: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen, der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Ferner ist ein Vergabenachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 5 GWB 
unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts 
gemäß § 180 Abs. 2 GWB vorliegt. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MKB Mannheimer 
Kommunalbeteiligungen GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen 
GmbH
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8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
Registracijos numeris: HRB 1742
Pašto adresas: Landteilstraße 33
Miestas: Mannheim
Pašto kodas: 68163
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Ernst & Young Law GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft 
Steuerberatungsgesellschaft
E. paštas: mkb.vergabe@de.ey.com
Telefono numeris: +49211935213445
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: 08-A9866-40
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 721 9268730
Fakso numeris: +49 721 9263985
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/07/2026 15:11:41 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 497129-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026
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